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Pragmatics forms nowadays an integral part of the description not only of modern languages but also of ancient languages such as Latin and Ancient Greek. This book explores
various pragmatic phenomena in these two languages, which are accessible through corpora consisting of a broad range of text types. It comprises empirical synchronic studies
that deal with three main topics: (i) speech acts and pragmatic markers, (ii) word order, and (iii) discourse markers and particles. The specificity of this book consists in the
discussion and application of various methodological approaches. It provides new insights into the pragmatic phenomena encountered, compares, where possible, the results of
the investigation of the two languages, and draws conclusions of a more general nature. The volume will be of interest to linguists working on pragmatics in general and to
scholars of Latin and Ancient Greek in particular.
Common European Framework of Reference for Languages: Learning, Teaching, assessmentCompanion volumeCouncil of Europe
The past few years have witnessed a growing academic interest in Italian Studies and an increasing number of symposia and scholarly activities. This volume originates from the
Society for Italian Studies Postgraduate Colloquia that took place at the University of Leicester and Cambridge in June 2004 and April 2005 respectively. It gathers together
articles by young researchers working on various aspects of Italian Studies. It well illustrates current trends in both typical areas of research, like literature and 'high culture', and
in those which have gained momentum in recent years, like translation and language studies. The volume offers a taste of the dynamic outlook of current research in Italian
Studies: the interdisciplinary approach of the essays in translation and gender studies, and the innovative methodological perspectives and findings offered by the new fields of
Italian L2 and ethnography. The book is divided into three sections, each grouping contributions by broad subject areas: literature and culture, translation and gender studies,
language and linguistics. Cross-fertilizations and interdisciplinary research emerge from several essays and the coherent ensemble constitutes an example of the far-reaching
results achieved by current research.
This book describes the process of language test construction and reviews current practice.
Language policies are increasingly acknowledged as being a necessary component of many decisions taken in the areas of the labor market, education, minority languages,
mobility, and social inclusion of migrants. They can affect the democratic control of political organizations, and they can either entrench or reduce inequalities. These are the
central topics of this book. Economists, philosophers, political scientists, and sociolinguists discuss – from an interdisciplinary perspective – the distributive socio-economic effects
of language policies, their impact on justice and inequality at the national or international level, as well as the connection between language choices and an inclusive access to
public services. The range of social and economic issues raised by linguistic diversity in contemporary societies is large, and this requires new approaches to tackle them. This
book provides new input to design better, more efficient, and fair language policies in order to manage linguistic diversity in different areas. Topics covered include: theoretical
models of linguistic justice and linguistic disadvantage; the assessment of the socio-economic consequences of language policies; the evaluation of the costs, benefits, and
degree of inclusion of language planning measures; the politics of migrants’ linguistic integration; as well as multilingualism and economic activities. These topics are discussed
in different contexts, including the areas inhabited by linguistic minorities, cities receiving migrants, and supranational organizations.
An analysis of learning a second language through process drama. Topics covered include: evoking dramatic moments in second language learning and teaching; the nature of
teacher-student interaction in drama-orientated language classrooms; and the psycho-social aspect of drama on learning.
1058.30
The CEFR Companion volume broadens the scope of language education. It reflects academic and societal developments since the publication of the Common European Framework of Reference for
Languages (CEFR) and updates the 2001 version. It owes much to the contributions of members of the language teaching profession across Europe and beyond. This volume contains: ? an explanation of
the key aspects of the CEFR for teaching and learning; ? a complete set of updated CEFR descriptors that replaces the 2001 set with: - modality-inclusive and gender-neutral descriptors; - added detail on
listening and reading; - a new Pre–A1 level, plus enriched description at A1 and C levels; - a replacement scale for phonological competence; - new scales for mediation, online interaction and
plurilingual/pluricultural competence; - new scales for sign language competence; ? a short report on the four-year development, validation and consultation processes. The CEFR Companion volume
represents another step in a process of engagement with language education that has been pursued by the Council of Europe since 1971 and which seeks to: ? promote and support the learning and
teaching of modern languages; ? enhance intercultural dialogue, and thus mutual understanding, social cohesion and democracy; ? protect linguistic and cultural diversity in Europe; and ? promote the right to
quality education for all.
Career Express Level C1 Teacher's Book Career Express Business English C1 is the second part of a two-level multimedia course, for students on a Business English language course at university level.
Reading -The texts focus on the most interesting topics from the world of business. They provide the springboard for a discussion of contemporary business issues. Listening -Realistic conversations,
presentations and lectures expose you to a variety of native and non-native speaker accents and help you to develop core listening comprehension skills. Business Skills -This section introduces you to the
skills most needed in business, such as taking part in meetings, using diplomacy at work, describing charts and presenting products. Discussion and Role-Play -These features give you the opportunity to pick
up on issues raised in the reading and listening sections, and to practise functional language. Company Case -These task-based case studies have been inspired by real business scenarios. They require you
to work in teams, find strategic solutions to real-life problems and present them to the class. Audio CDs -Complete recordings for all the listening activities in the Course Book. Career Express Self Study
Online -This website offers an abundance of additional material: Electronic Workbook with interactive practice exercises to consolidate vocabulary, grammar, reading and skills Self-assessment tests for each
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unit Tailor-made videos with interactive exercises The complete Course Book listening material as MP3 downloads
This volume provides an overview of research on Italian communities abroad, and, thus, represents an important contribution to the recent wave of paradigm renewal in the field of migration (socio)linguistics
of Italian. The contributors here are some of the most active and rigorous exponents of this renewal tendency, and here they discuss new approaches and paradigms for the sociolinguistic study of migrations.
Joel, aka 'The Rink' (because his bald patch is shiny enough to skate on), the unpopular owner of the only bar in town has been murdered. There are so many suspects, it's not so much a question of who
didkill him as who didn't. There's Magalie, the temperamental teenager obsessed with Paris Hilton; her troublemaker boyfriend, Tani; Tani's mother, Madame Levi; her unemployed, daytime-TV addicted
husband; Yeznig, their younger son, who has learning difficulties but perfect memory recall; and newcomers Ali and Nadia, the Muslim twins struggling to fit in. As the tension mounts and we're still none the
wiser, the ending is as tragic as it is unexpected.
Banter, chit-chat, gossip, natter, tete-a-tete: these are just a few of the terms for the varied ways in which we interact with one another through conversation. David Crystal explores the factors that motivate so
many different kinds of talk and reveals the rules we use unconsciously, even in the most routine exchanges of everyday conversation. We tend to think of conversation as something spontaneous, instinctive,
habitual. It has been described as an art, as a game, sometimes even as a battle. Whichever metaphor we use, most people are unaware of what the rules are, how they work, and how we can bend and
break them when circumstances warrant it.
Within the European context, linguistic diversity can be studied at the level of both official state languages and non-national languages. This comprehensive overview offers insightful crossnational and
crosscontinental perspectives on non-national languages in terms of both regional and immigrant languages. The book focuses on mapping linguistic diversity in both the private and public domain.
Methodological issues and empirical outcomes are explored for a variety of European and non-European countries and languages. The book consists of four parts. Part 1 provides an introduction to the
subject, as well as an overview and discussion of migration statistics and language use. Part 2 deals with the mapping of regional languages in Europe, exemplified by case studies on Welsh, Basque, and
Frisian. Part 3 focuses on immigrant languages in Europe and includes case studies from both national (Switzerland, Italy, France) and crossnational (Multilingual Cities Project) perspectives. Part 4 turns to
mapping linguistic diversity abroad with case studies on Australia, South Africa, Turkey, and Japan.
Matteo Ricci (1552–1610) is widely considered the most outstanding cultural mediator of all time between China and the West. This engrossing and fluid book offers a thorough, knowledgeable biography of
this fascinating and influential man, telling a deeply human and captivating story that still resonates today.
A selection of the best presentations given at the 3rd International Linguistic Landscape Workshop, which took place at the University of Strasbourg in May 2010.
Do you know Italian already and want to go a stage further? If you're planning a visit to Italy, need to brush up your Italian for work, or are simply doing a course, Colloquial Italian 2 is the ideal way to refresh
your knowledge of the language and to extend your skills. Colloquial Italian 2 is designed to help those involved in self-study; structured to give you the opportunity to listen to and read lots of modern,
everyday Italian, it has also been developed to work systematically on reinforcing and extending your grasp of Italian grammar and vocabulary. Key features of Colloquial Italian 2 include: Revision material to
help consolidate and build up your basics A wided range of contemporary authentic documents, both written and audio Lots of spoken and written exercises in each unit Highlighted key structures and
phrases, a Grammar reference and detailed answer keys A broad range of situations, focusing on day to day life in Italy. Audio material to accompany the course is available to download free in MP3 format
from www.routledge.com/cw/colloquials. Recorded by native speakers, the audio material features the dialogues and texts from the book and will help develop your listening and pronunciation skills.
The thrilling and romantic second novel in the Incarnate trilogy, a fantasy series about a girl who is the first new soul born into a society where everyone else has been reborn hundreds of times. As a
Newsoul, Ana has always felt alone. Some residents of Heart are afraid of Ana's presence, a constant reminder of unstoppable change and the unknown. When the people turn violent, Ana must learn to
stand up not only for herself, but also for those who cannot stand up for themselves. Romantic and action-filled, the rich world of Asunder is perfect for fans of epic fantasy, like Graceling by Kristin Cashore
and The Girl of Fire and Thorns by Rae Carson, while Ana's courage to expose the cracks in society and fight for what is right is ideal for fans of dystopian novels.
The first collection of articles on this topic is as international and varied as football itself. The publication covers media discourse, an online-dictionary of football terms, metaphors, the grammar of football
commentary, emotions, football chants and football teams as multilingual eco-systems. Contributions from Sweden to Nigeria show how language operates in football. Would you know where football terms in
Arabic come from? How does the German coach Otto Rehagel communicate with the Greek players? Which language did Materazzi use when insulting Zidane? Which special words do German, Polish and
Igbo have for running, dribbling, penalty area and foul? In which country do the Canaries play the Roaring Lions? Where are the famous footballers enshrined in a 'Hall of Fame'? Which metaphors do
Swedish, German and Russian football commentators tend to use? Are the British really less emotional than the Spanish when it comes to football commentating? And why are commentators from Russia to
Italy speechless as soon as emotions really run high? That and much more is covered in this first wide-ranging compilation on the topic of football and language.
Translation is intercultural communication in its purest form. Its power in forming and/or deforming cultural identities has only recently been acknowledged, given the attention it deserves. The chapters in this
unique volume assess translation from Arabic into other languages from different perspectives: the politics, economics, ethics, and poetics of translating from Arabic; a language often neglected in western
mainstream translation studies.
The Council of Europe released a preliminary version of the Manual for Relating Language Examinations to the Common European Framework of Reference for Languages (CEFR) in 2003. Over the next 5
years a wide range of institutions and individuals undertook case studies to pilot this draft version. Towards the close of the piloting phase, a two-day colloquium was held in Cambridge, UK enabling
pracititioners and academics to reflect on and share their experiences of applying the Manual procedures. Insights from this colloquium informed the Manual revision project during 2008/2009. This volume
features selected case studies presented at the Cambridge Colloquium in December 2007. They include the linking of a single test to the CEFR, the CEFR-linking of suites of examinations at different levels
and large scale national projects undertaken by examination boards and specialist research institutes. Some studies focus on part of an examination, while others involve all test components. Some apply one
or two of the procedures - familiarisation, specification, standardisation, and empirical validation. As well as describing their studies and reporting their findings. contributors reflect and comment on their
experience of using the draft Manual. A clear and comprehensive introductory chapter explains the development of the CEFR and the draft Manual for linking tests, and discusses its relevance for the future.
The volume will be of interest to examination boards, language test developers and educational policy-makers, as well as academic lecturers, researchers and graduate students interested in the principles
and practice of aligning tests to the CEFR.
The Italian project 1 is the first level of a modern multimedia course of Italian language. Suitable to adolescent and adult students. It provides a balanced information, with pleasant and amusing conversation
and useful grammatical examples. Introduces students to modern Italy and its culture.
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While research into aspects of standardised language tests is growing, the area of classroom-based language assessment (CBLA) is still not well-defined and relatively underresearched. Studies investigating CBLA practices within the ESL/EFL school contexts as well as the tertiary level have stressed the need for further research as the picture is not
yet complete. The volume aims to address this challenge by presenting a wide scope of research interests that discuss theoretical and practical underpinnings of CBLA. It is also
meant to promote the notion of CBLA for a wide membership of the language teaching and testing community covering topics that consider both realities and prospects of CBLA
in the assessment world.
Observing filmic product translation from multiple perspectives is the challenging subject of this volume, which opens up new ways of reading and sustaining dialogue on both
theoretical and didactic levels. Its central focus is an observation of European and Oriental languages, gathering together reflections on English, French, Spanish, German,
Portuguese, Russian, Arabic, Chinese and Japanese, as well as specific languages for hearing-impaired Italians, also analysed in their relation to Italian language and
culture.&ltBR> The work focuses on audiovisual language, investigated in the linguistic and cultural dimensions and includes different genres: from election campaign
commercials to short films, from animation films produced in the U.S. to Japanese anime, from classic musicals to television series, and finally European and extra European arthouse films. Moreover, the volume assembles contributions concentrating both on the oral aspects dedicated to the study of the socio-cultural dimension (e.g. essays on
diachronic and diastratic variations in Spanish films, also analysing specific dubbing problems) and on the written dimension represented by interlinguistic subtitles examined in
their relationship with the original spoken text (e.g. German films).
Migration represents one of the key issues in both Italian and European politics, and it has triggered EU-wide debates and negotiations, alongside alarmist and often
sensationalist news reporting on the activities of government, party and social movement actors. The Politics of Migration in Italy explores what happens when previously
undiscussed issues become central to political agendas and are publicly debated in the mass media. Examining how political actors engage with the issue of migration in
electoral campaigning, this book highlights how complex policy issues are addressed selectively by political entrepreneurs and how the responses of political actors are
influenced by strategic incentives and ongoing events. This book studies the dynamics of the politicization of the immigration issue across three local contexts in Italy – Prato,
Milan and Rome – which differ systematically with respect to crucial economic, cultural and security dimensions of immigration. Offering an innovative exploration of party
competition and migration in Italy, as well as providing the conceptual and analytical tools to understand how these dynamics play out beyond the Italian case, this book is
essential reading for students, scholars and policymakers working in the areas of migration studies, agenda-setting and European politics more generally.
This book explores the contexts, processes and products that comprise the disciplines of SLA and foreign language learning. It offers various perspectives on how SLA and
foreign language learning come together as fields of inquiry and to suggest how foreign language teaching benefits from research in language learning.
Sicily has been at the crossroads of the Mediterranean for thousands of years. As close to Africa as it is to many parts of Europe, and directly astride major sea routes, it has
been a convenient landfall for both merchants and warriors. Its invasion in the year 827 A.D. by Muslim armies from North Africa set the stage for a fascinating interplay of
cultures. As these Arab and Berber soldiers slowly conquered Sicily and extended their reach to parts of the Italian mainland, they came in contact with, and for some two
hundred years ruled over, Greek-speaking Orthodox Christians loyal to the Byzantine emperor in Constantinople, Latin-speaking Christians obedient to the pope in Rome, and
small but significant communities of Jews. As the fortunes of attackers and defenders ebbed and flowed, fortresses and castles surrendered, cities and towns changed hands
repeatedly, and local populations found themselves subject to first one and then another ruler, sometimes in quick succession. Despite the often brutal violence, victors and
vanquished managed an uneasy accommodation in which different languages, multiple religions, and several ethnicities could coexist. Adding themselves to this mix, groups of
Norman mercenaries arrived in southern Italy early in the eleventh century. They quickly found employment with one or another of the local Latin-speaking Longobard princes
who were in constant conflict with each other and who also had to contend with a Greek-speaking Byzantine empire that was trying to expand its territory on the Italian mainland.
The descendants of Viking raiders who had settled in the French province of Normandy, and kin to those who invaded England under William the Conqueror in the year 1066,
these Normans, or Norsemen, were fierce fighters and soon began to accumulate power and influence in the Italian south. Muslims remained in control of Sicily, but the Normans
saw their prospects improve with the arrival of Robert de Hauteville, a military leader of great energy and ability known to history as Robert Guiscard, or Robert the shrewd one.
With his younger brother Roger, later known as the Great Count, he eventually conquered Sicily and large parts of southern Italy. Roger's descendants Roger II, William I, and
William II ruled in Sicily as kings until the late twelfth century. Very sympathetic to Muslim culture, in their dress and in their tastes they were more like Oriental potentates than
European monarchs. Served by a civil bureaucracy largely staffed by Muslims that drafted documents in Latin, Greek, and Arabic, these Normans presided over a monumental
building program that produced some of the most breathtakingly beautiful mosaics and building interiors in the world. Incorporating both Christian and Muslim motifs, these
emphasized their divine right to rule as well as the luxury and magnificence of their court, in a style and manner meant to echo imperial Byzantium and the splendor of the East.
An introduction to the art of the film, emphasizing an aesthetic approach. Objective is to teach any student how to analyze any film by using the various analytical methods
outlined in the book.
Colloquial Italian: The Complete Course for Beginners has been carefully developed by an experienced teacher to provide a step-by-step course to Italian as it is written and
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spoken today. Combining a clear, practical and accessible style with a methodical and thorough treatment of the language, it equips learners with the essential skills needed to
communicate confidently and effectively in Italian in a broad range of situations. No prior knowledge of the language is required. Colloquial Italian is exceptional; each unit
presents a wealth of grammatical points that are reinforced with a wide range of exercises for regular practice. A full answer key, a grammar summary, bilingual glossaries and
English translations of dialogues can be found at the back as well as useful vocabulary lists throughout. Key features include: A clear, user-friendly format designed to help
learners progressively build up their speaking, listening, reading and writing skills Jargon-free, succinct and clearly structured explanations of grammar An extensive range of
focused and dynamic supportive exercises Realistic and entertaining dialogues covering a broad variety of narrative situations Helpful cultural points An overview of the sounds
of Italian Balanced, comprehensive and rewarding, Colloquial Italian is an indispensable resource both for independent learners and students taking courses in Italian. Audio
material to accompany the course is available to download free in MP3 format from www.routledge.com/cw/colloquials. Recorded by native speakers, the audio material features
the dialogues and texts from the book and will help develop your listening and pronunciation skills.
From the shores of Europe to the Mexican-US border, mass migration is one of the most pressing issues we face today. Yet at the same time, calls to defend national
sovereignty are becoming ever more vitriolic, with those fleeing war, persecution, and famine vilified as a threat to our security as well as our social and economic order. In this
book, written amidst the dark resurgence of appeals to defend ‘blood and soil’, Donatella Di Cesare challenges the idea of the exclusionary state, arguing that migration is a
fundamental human right. She develops an original philosophy of migration that places the migrants themselves, rather than states and their borders, at the centre. Through an
analysis of three historic cities, Athens, Rome and Jerusalem, Di Cesare shows how we should conceive of migrants not as an other but rather as resident foreigners. This
means recognising that citizenship cannot be based on any supposed connection to the land or an exclusive claim to ownership that would deny the rights of those who arrive as
migrants. Instead, citizenship must be disconnected from the possession of territory altogether and founded on the principle of cohabitation – and on the ultimate reality that we
are all temporary guests and tenants of the earth. Di Cesare’s argument for a new ethics of hospitality will be of great interest to all those concerned with the challenges posed
by migration and with the increasingly hostile attitudes towards migrants, as well as students and scholars of philosophy and political theory.
The stories collected here are by leading authors of the short story form in the Middle East today. In addition to works by writers already wellknown in the West, such as Idwar alKharrat, Fu'ad al-Takarli and Nobel Prize winner Najib Mahfuz, the collection includes stories by key authors whose fame has hitherto been restricted to the Middle East. This
bilingual reader is ideal for students of Arabic as well as lovers of literature who wish to broaden their appreciation of the work of Middle Eastern writers. The collection features
stories in the original Arabic, accompanied by an English translation and a brief author biography, as well as a discussion of context and background. Each story is followed by a
glossary and discussion of problematic language points. 'Recommended' CHOICE
With its fresh translations by newer voices in the field, its broad scope, and its flowing style, this anthology places the immense riches of Chinese literature within easy reach.
Ranging from the beginnings to 1919, this abridged version of The Columbia Anthology of Traditional Chinese Literature retains all the characteristics of the original. In putting
together these selections Victor H. Mair interprets "literature" very broadly to include not just literary fiction, poetry, and drama, but folk and popular literature, lyrics and arias,
elegies and rhapsodies, biographies, autobiographies and memoirs, letters, criticism and theory, and travelogues and jokes.
This book provides specific support to teachers who need to accommodate learners with dyslexia in their ELT classrooms – guiding them through the main steps of the process
with clear explanations, suggestions, and practical tools. Areas covered include: • the nature and causes of dyslexia • emotional, cognitive, and linguistic factors connected to
dyslexia and English as a foreign, second, or other language • methodological guidelines for making English language teaching accessible for learners with dyslexia • strategies
for phonological and orthographic work • developing communicative skills in oral and written language • accessible language testing and assessment in classroom-based and
official contexts. Extra resources are available on the website: www.oup.com/elt/teacher/supportingdyslexia
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